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В статье раскрыта методика работы со сказкой на уроках английского языка в начальной школе. 
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The article describes the method of working with a fairytale in English 

Key words: fairytale, methodology, motivation, skills, grammar. 

 

УДК [373.3.016: 811.111] : 37.091.33                                                            С.К. РОМАНЮК, К.А. СТРІЛЕЦЬКА 

 

ВИКОРИСТАННЯ ІГРОВОГО МЕТОДУ НА УРОКАХ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ У ПОЧАТКОВІЙ 

ШКОЛІ 

 

У статті розглядаються поняття «гра», «ігровий метод». Дається короткий опис та 

характеристика ігрового методу у процесі викладання англійської мови у початковій школі. 

Ключові слова: гра, ігровий метод, англійська мова, початкова школа. 

 

Постановка проблеми. Концептуальні положення та державні вимоги реформування освіти в Україні 

спрямовані на становлення особистості учня, розвиток його здібностей і обдарувань, на соціалізацію дитини. 

Упровадження раннього навчання іноземної мови у початкових класах – одна з характерних рис сучасної 

освіти. У початкових класах закладаються основи знань, умінь і практичних навичок, які необхідні для 

подальшого навчання, формуються моральні риси і якості, вміння дітей самостійно оволодівати знаннями, 

пробуджується інтерес до навчання, до творчих пошуків. Але цей процес ускладнюється віковими 

особливостями молодших школярів: слабким переключенням уваги, її нестійкістю, незадовільністю пам’яті та 

мислення. Все це можна компенсувати за допомогою ігрових технологій. 

Аналіз останніх наукових досліджень свідчить про те, що навчання за допомогою гри на уроках 

англійської мови у початковій школі є важливим аспектом, який пришвидшує інтелектуальний розвиток учнів, 

сприяє засвоєнню матеріалу. Вивчення ігрового методу розглянуто у працях таких учених як                    

Е. Аргустанянц, І. Андрійко, Г. Бородіна, Л. Виготський, В. Гриньова, Г. Гусак, В. Демидова, Л. Журба, 

І. Зварич, О. Колесникова, Г. Фролова, Т. Шкваріна та ін. 

 Однак, не зважаючи на численні дослідження проблеми ролі та особливостей використання гри у 

початковій школі, на нашу думку, не достатньо досліджено питання впровадження методу гри на уроках 

англійської мови у початковій школі.  

Метою статті є висвітлення ігрового методу як ефективного методу навчання на уроках англійської 

мови у початковій школі для гармонійного та повноцінного розвитку особистості молодшого школяра, 

збагачення його інтелектуальної, моральної, вольової та соціальної сфер. 

Виклад основного матеріалу.  На початковому етапі в школі відбувається вивчення англійської мови з 

першого класу. Це дозволяє закласти в учнів основу для подальшого розвитку іншомовних мовленнєвих 

навичок і вмінь. Для закладання основи володіння англійською мовою необхідно дуже багато часу, тому що 

учням потрібно з перших кроків ознайомитися з мовою як засобом спілкування. Це означає, що першокласники 

повинні вчитися розуміти англомовні висловлювання на слух (аудіювання), висловлювати свої думки 

(говоріння), розуміти англійський текст (читання) та правильно використовувати графіку і орфографію для 

висловлювання своєї думки англійською мовою (писемне мовлення) [4]. 

Щоб закласти основи володіння кожним з перерахованих видів мовленнєвої діяльності, необхідно 

накопичення мовних засобів, які забезпечують функціонування кожного з них на елементарному 

комунікативному рівні, що дозволяє перейти на нову якісну ступінь їх розвитку в майбутньому. Початковий 

етап важливий ще й тому, що від того, як проходить навчання на цьому етапі, залежить успіх в оволодінні 

предметом на подальших етапах. Англійський методист Г. Пальмер, який надавав великого значення початку 

http://festival.1september.ru/articles/601749/
http://www.lovelylanguage.ru/for-kids/fairy-tales
http://www.englisch-hilfen.de/en/
http://www.englishtenses.com/
http://www.lingua-room.com/anhlijska-mova/hramatyka/
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вивчення іноземної мови, писав: «Take care of the first two stages and the rest will take care of itself» [6], що 

означає важливість перших двох етапів навчання. Як відомо, ефективність навчання англійської мови на 

початковому етапі залежить від способу подачі мовного матеріалу, організації та послідовності його 

представлення. Одним із допоміжних засобів у цьому є гра. 

Гра – це спосіб життя і діяльності дитини. Гратися – це завжди весело й цікаво. Гра багатогранна, вона 

розвиває, виховує, розважає, соціалізує. Але історично одна з головних її задач – навчання. 

К. Ушинський з приводу гри писав: «У дидактичній грі формуються всі сторони душі людської, її 

розум, її серце і її воля, і якщо говорять, що ігри прорікають майбутню долю дитини, то це правдиво в 

подвійному розумінні: не тільки у грі виявляються здібності дитини і відносна сила її душі, але й сама гра має 

великий вплив на розвиток дитячих здібностей і нахилів, а одночасно і на її майбутню долю» [7, с. 64]. 

Вітчизняний психолог Л. Виготський вказував: «Гра – унікальний феномен загальнолюдської культури, 

її джерело і вершина» [2, с. 45]. Ні в яких видах діяльності людина не демонструє такого самозабуття, оголення 

своїх психофізіологічних, інтелектуальних здібностей, як у грі. Гра – регулятор усіх життєвих позицій дитини. 

Як вважає Т. Шкваріна, сам факт, що гра пробуджує інтерес і активність дітей, дає їм можливість проявити себе 

в цікавій для них діяльності, сприяє більш швидкому і надійному запам’ятовуванню іншомовних слів та речень 

[8, с. 23]. Зауважемо, що гра – це «певна ситуація, яка багаторазово повторюється, і кожен раз у новому 

варіанті» [2, с. 67]. У ході гри виникає змагання, а бажання перемогти мобілізує думку гравців. Мовленнєве 

спілкування, яке включає не лише власне мовлення, але і жести, міміку, має чітко вмотивований характер. Для 

мови гри, не дивлячись на деяку запрограмованість, характерна також спонтанність, оскільки перемога 

залежить від точної та швидкої реакції, правильних та дотепних відповідей. 

Сьогодні педагоги часто використовують новий цікавий підхід до вивчення англійської мови – це 

комунікативно-ігровий метод навчання. Він забезпечує дійове, зорієнтоване на особистість навчання 

іншомовного спілкування. Як зазначала Г. Рогова, гра для дитини – не лише цікавий спосіб провести час, але й 

спосіб моделювання зовнішнього дорослого світу, спосіб моделювання взаємовідносин, коли в дитини 

формується схема її взаємовідносин з однолітками [6]. Ураховуючи психологічні та фізіологічні особливості 

дітей молодшого шкільного віку, найоптимальнішим способом початкового навчання є ігрова ситуація. Гра – 

це один із найдавніших, до тепер актуальних методів навчання. Зі слів І. Верещагіної для дітей дошкільного та 

молодшого шкільного віку гра має виключне значення: гра для них – це навчання, праця, серйозна форма 

виховання [2]. Задовольняючи потребу дитини гратися, перевтілюватися, рухатися, учитель забезпечує умови 

для розвитку пізнавальної діяльності молодших школярів на уроках англійської мови. Така форма навчання не 

виснажує нервову систему та організм дитини, а реалізується головним чином за рахунок мимовільних процесів 

сприйняття й пам'яті. Водночас ігрова діяльність як засіб формування та вдосконалення знань, умінь і навичок 

у процесі навчання іноземної мови має бути спрямована на формування та вдосконалення не тільки аспектів 

мови, а й мовленнєвих механізмів (уміння говоріння, аудіювання, читання та письма). Важливо, щоб кожен 

учень був головною дієвою особою на уроці, почував себе вільно та комфортно, брав активну участь в 

обговоренні тем уроку. 

У педагогічній практиці гра виконує такі функції: 

1. Навчальна функція полягає в розвитку пам'яті, уваги, сприйняття інформації, розвитку 

загальнонавчальних умінь і навичок. Гра в цій функції виступає як організоване заняття, що вимагає напруги 

емоційних і розумових сил, вміння приймати рішення.  

2. Виховна функція полягає у вихованні уважного, гуманного ставлення до партнера по грі, почуття 

взаємодопомоги, взаємопідтримки. В іграх, які використовуються для тренування ввічливих звертань 

англійською мовою, виховується така важлива якість, як ввічливість. 

3. Розважальна функція полягає в тому, що під час гри ми створюємо сприятливу атмосферу, 

перетворюючи урок у незвичайну подію, на захоплюючу пригоду. 

4. Релаксаційна функція – зняття на уроці емоційної напруги через невимушений характер спілкування, 

об'єднання колективу учнів. 

5. Розвиваюча функція спрямована на гармонійний розвиток особистісних якостей учнів [1]. 

Учитель англійської мови в початкових класах у своїй діяльності має враховувати такі вимоги до 

дидактичних ігор:  

1. Гра повинна стимулювати мотивацію навчання, викликати в школяра інтерес і бажання добре 

виконати завдання, її слід проводити на основі ситуації, адекватної реальної ситуації спілкування. 

 2. Гру потрібно добре підготувати з точки зору як змісту, так і форми, чітко організувати. Важливо, 

щоб учні були переконані в необхідності добре виконати те або інше завдання. Тільки за цієї умови їхня мова 

буде природною й переконливою. 

 3. Правила гри повинні бути прийняті всією групою. 

 4. Гра неодмінно проводиться в доброзичливій, творчій атмосфері, викликає в школярів відчуття 

задоволення, радості. Чим вільніше відчуває себе учень у ході гри, тим ініціативніше він буде в спілкуванні. Із 

часом у нього з'явиться відчуття впевненості у своїх силах. 

 5. Гра організовується таким чином, щоб учні могли в активному мовному спілкуванні з 

максимальною ефективністю використовувати мовний матеріал, який відпрацьовується.  

6. Учитель неодмінно вірить у гру, у її ефективність. Тільки за цієї умови він зможе досягти добрих 
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результатів.  

7. Велику значущість додає вміння вчителя встановити контакт із дітьми. Створення сприятливої, 

доброзичливої атмосфери на занятті – дуже важливий чинник, значення якого важко переоцінити [8]. 

 Ось деякі ігри, які можна використовувати під час роботи з молодшими школярами: 

1. Гра: «Слова в мішечку» 

Учитель пише на маленьких аркушах паперу знайомі учням слова рідною мовою та складає їх в 

мішечок. Учні по черзі підходять та, не підглядаючи, дістають по одній картці, читають слово та перекладають 

його. Перемагає той учень, який зібрав найбільшу кількість карток. Цю гру можна використовувати на етапі 

закріплення та повторення матеріалу. 

2. Гра: «Вибери колір». 

Мета: розвиток навичок аудіювання назв кольорів. 

Кожен гравець має перед собою кольорові олівці чи фломастери (або ж 10 різнокольорових карток-

кружечків). Ведучий називає колір, а гравці піднімають олівець (фломастер або картку) відповідного кольору. 

Щоб було цікавіше, можна поділити гравців на дві команди. Коли хтось із гравців помилився – його команда 

отримує штрафний фант. Перемагає та команда, в якої буде менше штрафних фантів. Гру можна проводити і у 

формі конкурсу капітанів команд. Варіант цієї гри можна використовувати з метою розвитку лексики при 

вивченні даної теми: Учитель показує кольоровий олівець (або картку), а учні називають цей колір англійською 

мовою. 

3. Гра «Розсипані літери». 

Мета: розвиток писемного мовлення 

Вчитель пише слово й розрізає його на літери ( або на склади). Завдання учнів – скласти слово. Гра 

використовується з метою закріплення будь-якої теми. 

4. Гра: «Допоможи знайти річ». 

Мета: закріпити у мовленні використання прийменників at, in, under, on. 

Учитель ховає якусь річ та питає: “Where is…..(a pencil)?” Завдання учнів – знайти очима, або 

рухаючись по класу, цю річ і відповісти: «It is at the window (….on the stand)». 

5. Гра «Назва слова на цю літеру». 

Мета: активізувати в пам’яті учнів знайомі їм слова, повторити літери алфавіту. 

Гра проводиться з м’ячем. Учитель називає літеру англійського алфавіту та кидає м’яча якомусь учневі. 

Піймавши м’яча, учень має назвати будь-яке слово на певну тему. Цю гру бажано проводити по командах. Яка 

команда назвала більше слів, та й перемогла [1]. 

Висновки. Вищесказане дозволяє зробити висновок про позитивний вплив використання дидактичних 

ігор на уроках на рівень навчальних досягнень учнів. При вмілому використанні гра стає незмінним 

помічником педагога. Цінність дидактичних ігор на уроках англійської  мови полягає в їх здатності зацікавити, 

мотивувати дітей для подальшого вивчення іноземної мови, активізувати діяльність учнів на уроці. 

Застосування ігрових форм роботи є найбільш ефективним в початкових класах. Ігрові форми є доступним, 

наглядним, творчим і змістовним педагогічним прийомом, який підвищує мотивацію учнів до вивчення 

іноземної мови, створює іншомовну комунікативну атмосферу на уроці, а це сприяє підвищенню ефективності і 

якості освітнього процесу. Використання ігор на уроці англійської мови виховує в учнів почуття причетності 

іншої культури, толерантність, почуття товариства, допомагає розвивати пам'ять, мислення, уяву, 

комунікативні навички та вміння учнів. 

Перспективи подальших розвідок. Надалі плануємо дослідити питання впровадження методу 

проектів на уроках англійської мови у початковій школі. 
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 В статье рассматриваются понятия «игра», «игровой метод». Дается краткое описание и 

характеристика игрового метода в процессе преподавания английского языка в начальной школе. 

Ключевые слова: игра, игровой метод, английский язык, начальная школа. 

 

 The article deals with the concept "game", "game method". A brief description and characteristic of the game 

method in the process of teaching English at the elementary school are given. 

Key words: game, game method, English, elementary school. 

 

УДК.373.5.016:811.161.2(07)                                                                                       Л.В. ЛУК’ЯНИК, К.Ю. МИСЬ  

 

ФОРМУВАННЯ КРЕАТИВНИХ УМІНЬ І НАВИЧОК МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ НА УРОКАХ 

УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ПІД ЧАС ВИВЧЕННЯ ЧАСТИН МОВИ 

 

У статті розглядаються основні аспекти формування креативних умінь і навичок молодших школярів 

на уроках під час вивчення частин мови.. Наведено  основні креативні методи стимуляції творчої активності 

учнів на уроках української мови. 

Ключові слова: креативність, частини мови, креативне мислення, креативні методи, заохочення, 

самовдосконалення, творчі здібності, творчі вправи. 

 

Постановка проблеми. Сьогодні в умовах величезних змін у соціальному, економічному та 

політичному житті України постала проблема радикальної перебудови у сфері освіти та виховання, мета якої – 

формувати конкурентно здібну, творчу особистість, яка спроможна до самовизначення, до самореалізації та 

самовдосконалення. 

Проголосивши людину найвищою цінністю, наша держава стала на шлях втілення гуманістичних ідей 

у педагогічну теорію і практику. Тому навчання у сучасній школі має забезпечувати оптимальні передумови 

для самореалізації особистості школяра, розкриття усіх закладених у ній природних задатків, її здатності до 

свободи, відповідальності й творчості. Розвиток творчих здібностей має бути невід’ємною умовою змісту усіх 

навчальних предметів початкової школи, органічно доповнювати навчальний процес, щоб забезпечити єдність 

знань, умінь і навичок учнів та їхніх творчих можливостей.. 

Аналіз досліджень. У сучасній психології та педагогіці проблема креативних здібностей займає 

важливе місце, як проблема розвитку особистості (Л. С. Виготський, О.М. Леонтьєв, Я.А. Пономарьов, С.Л. 

Рубінштейн, В.Н. Дунчев, В.Н. Козленко, Л.Б. Єрмолаєва,Томіна, О.В. Морозов, Д.Б. Богоявленська, Р. 

Арнхейм, Дж. Гілфорд, Е.П. Торренс, Д.Тейлор, Дж. Рензуллі, С. Мідник, Дж. Фельдхьюзен, Р. Стернберг, Г. 

Айзенк. А. Маслоу, К. Роджерс та ін.). Творчі здібності розглядаються як творчий продукт (Р. Арнхейм, Д. 

Тейлор, Р. Стернберг), як окрема здібність (Дж. Гілфорд, Г. Айзенк, Д. Б. Богоявленська, Е. П. Торренс), як 

особистісна риса (А. Маслоу, В. М. Дружинін), як творчий процес (Д. Фельдман).  

Мета статті: розвиток креативних здібностей учнів початкової школи на уроках української мови. 

Завдання статті. Проаналізувати теоретико-практичні основи педагогічних досліджень. Описати 

основні методи формування креативних умінь і навичок молодших школярів при вивченні частин мови. 

Виклад основного матеріалу. Про креативність говорять і пишуть багато. І на це є свої причини. 

Розвиток суспільства у нових умовах ставить завдання-формування творчого потенціалу особистості. Але саме 

поняття "креативність" кожен із нас розуміє по-різному.  

Креативність із наукової точки зору - це сукупність різних здібностей людини. 

Креативне мислення - це своєрідний експеримент індивідуального характеру з використанням 

традиційного логічного мислення та фантазії. При креативній роботі відбувається кілька складних розумових 

процесів, але людина цього не усвідомлює. Зазвичай, людина не замислюється над тим, якими здібностями вона 

володіє. Тому змалку необхідно спонукати дитину до участі в різних заходах, що сприятимуть розвитку її 

креативних здібностей [5, с.27]. 

Сучасний педагог – це насамперед креативний вчитель, який відмовився від ролі ретранслятора 

готових істин і перейшов на позицію помічника, консультанта, організатора навчальної роботи на основі 

діалогічного спілкування, спільної пошукової діяльності, що сприяє розвиткові інтелектуальних і креативних 

здібностей кожної дитини. 

Потрібно пам’ятати настанову великого педагога В. Сухомлинського про те, що робота вчителя – це 

творчість, а не буденне заштовхування в голови дітей знань [5, с.255]. 

Учений А. Маслоу із США вважав, що у зв’язку з прискоренням темпів розвитку цивілізації назріла 

потреба в новому типі людини, яка може жити в постійно змінюваному світі, впевнено й натхненно реагуючи 

на неминучі зміни, легко імпровізуючи та адаптуючись до них. На думку вченого, креативність – здатність до 

творчості – характерна для кожної психічно здорової особистості й може виявлятися практично в знаннях з усіх 

сфер, в усіх видах людської життєдіяльності. З цією здатністю творити пов’язані такі якості як гнучкість 

мислення, безпосередність, сміливість, готовність припускатися помилок, відкритість, ініціативність. Усі ці 

риси притаманні особистості в дитячому віці, проте з роками вони згасають. Більшість дітей, а значить, і людей, 

мають творчі задатки, та не всім удається реалізувати їх уповні, тому, я вважаю, особливо важливо організувати 
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